
 
Notice d’entretien et d’utilisation 
 

Vous venez d’acquérir un sous vêtement spécial pour lutter contre la chaleur, il va permettre à votre corps de ne pas s’élever 
en température malgré une exposition au soleil jusqu’à 46°C. 

 
Avant utilisation il est recommandé de laver la tenue deux fois en machine avec d’autre linge à 40°C, par la suite, ayant ainsi 
atteint son seuil de souplesse il faudra le laver à la main. 

 
Ne pas attendre que la température de l’air, qui vous indispose soit atteinte, il est conseillé de porter le haut et le bas dès le 
début de la journée chaude annoncée. 
 

Use and upkeep instructions 
 

These underclothes are especially conceived for fighting against heat;  
They will enable your body not to heat up in spite of a sun exposition until 46°C. 

 
Before using, it is recommended to wash them twice in a washing machine with other clothes at 40°C; after, they will reach 
their stage of suppleness and hand wash is required.  

 
Do not wait to be indisposed by the outside temperature: it is recommended to wear the full underwear early in the morning 
of the warm day. 
 

Gebrauch und Pflege Anweisung 
 
Diese Unterwäsche ist speziell gegen Wärme geeignet. Deswegen wird sich euere Körpertemperatur nicht erhöhen, noch 
während eine Sonnenausstellung bis 46°C. 
 
Bevor der erste Benutzung ist es empfohlen zwei mal die Unterwäsche in der Waschmaschine bei 40°C zu waschen mit 
andere Wäsche; nachher nur noch von Hand Waschen. 
 
Warten Sie nicht bis die Lufttemperatur unwohl wird. Wir raten ihnen Unter und Oberteil gleich anfangs Tages zu Tragen. 

 

Instrucciones de uso y mantenimiento 
 

Esta ropa interior es especial para luchar contra la calor. 
Va a permitir su cuerpo no aumentar su temperatura a pesar de una orientación al sol hasta 46°C. 

 
Antes de utilizarlo, es recomendado lavarlo dos veces en la lavadora con otra ropa a 40°C ; despues, la ropa alcanzará su 
nivel de flexibilidad y tendrá que lavarlo con sus manos. 

 
No espere que la temperatura del aire le indispone y pone la ropa el amanecer del día caliente.  
 
 سجل الصيانة والاستخدام              

 
 

جسمك لتجنب ارتفاع  آنت قد اشتريت للتو دون الملابس الخاصة لمكافحة ارتفاع الحرارة ، وسيسمح
46درجة الحرارة على الرغم من التعرض لأشعة الشمس ل  ° C.  

 
رجة مئوية ، د 40 قبل استخدامها يجب غسلها مرتين الآلة التي عقدت مع غيرها من الثياب عند

  .لاحقا ، بعد أن وصلت إلى الحد من المرونة يجب غسلها يدويا
 

بأسرع وقت الطقس  لا تنتظر حتى درجة حرارة الجو مرتفعة جدا ، أو أنه يستحسن ارتداء الملابس
 الحار

 

Avvertenza di colloquio e di utilisation 
 
 

Lei ha appena acquistato uno sotto vestito speciale per lottare contro il calora vai a permettere al vastro corpo di non alsarsi in 
temperatura malgrado un’esposizione al sole fino a 46°C . 
 
Prima di utilizzazione è raccomandato di lavarlo due volte con altri biancheria a 40°C, in seguito egli fai lavarlo alla mano. 
 
Non aspettate di avere caldo per il porter ma metterlo dadi la mattina della giornata calda. 


